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beer , but excellent wines are generally served .in
bottles . The best wines are these of Mailberg,
Gumpoldskirchen , Nussberg , Klosterneuburg , Retz
(white), Vöslau and Ofen (red).

Restorations and brewery-restorations.

Altes Blumenstöckel , I . Ballgasse 6.
Breying & Söhne , I. Spiegelgasse 2.
Breying Gustave , I. Reichsrathsstrasse 15.
Dreher , I. Operngasse 8.
Drei Raben , I. Rabenplatz.
Gause , I. Kärntnerring 10.
Gerstenbrandt , I. Augustinergasse 8.
Höllrigl , I. Babenbergerstrasse 5.
Hamp, at the corner of Bellariastrasse and Museum¬

strasse.
Lei dinger , I. Kärntnerstrasse 61.
Rother Igel , I. Wildpretmarkt 3.
Ronacher , I . Schottenbastei 3.
Zur Tabakspfeife , I. Goldschmiedgasse 5.
Wieninger , I. Naglergasse 1.
Wieninger , at the corner of Johannesgasse and

Kolowratring 1.
Zum Bazar, I. Seitzergasse 6.
Zur Stadt Brünn, I. Augustinerstrasse 12.
Zum Kühfuss , I. Tuchlauben 10.
Zum Lothringer , I. Kohlmarkt 24.
Kummer , II . Praterstrasse 62.
Dreher , III . Hauptstrasse 97.
Victoria Restauration , IV . Favoritenstrasse 11.
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20 Coffee-houses.

Kummer , VL Mariahilferstrasse 71.
Zum Riedhof , VIII . Wickenburggasse 15.

Coffee-houses.

The first public coffee-house was established
in Vienna , in the year 1683, after the second siege
of the Turks , by a Pole , F . G. Kolschitzky , to
whom the emperor Leopold I . accorded the con¬
cession , in regard of the great services , he had
rendered to the country , during the war.

One may imagine , that it was a very modest
locality , which in no way can be compared with
the present coffee-houses , where the greatest ele¬
gance and comfort are to be found . One is play¬
ing there at billiards , at cards , and chess and at
dominos (games of hazard are forbidden in the
whole empire ). There are plenty of German,French,
English , Italian , Sclavonian , and Hungarian etc.
newspapers . The coffee is of a good quality , and
is served in portions (two cups ), in glasses and in
small cups . Coffee with milk is called „mélange ”,
coffee with but little milk is called „capuziner”
and looks dark . One gets also in every coffee¬
house chocolate , punch , grog , all sorts of liquors,
ice , butter and ham . In the restoi ’ation -coffee-
houses one gets beer , wine , cold meat , and cheese.
The waiters are paid by the douceurs of the con¬
sumers (3—4 kr . in the least ), and by the profit,
they have from the sale of cigars and tobacco.
The principal coffee-houses are the following:
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Café Union , Reichsrathsstrasse 21.
„ Bauer , I . Opernring 2.
„ Centrale , I . corner of Herrengasse andStr -auch-

gasse.
„ Deuerlein , I . Parkring.
„ de l’Europe , I . Stefansplatz.
„ Engelmayer , I . Neuer Markt 12.
„ Griensteidl , I . Schauflergasse 2.
„ John , I . Tuchlauben 11.
„ Kurzweil , I . Parkring 10.
„ Kremser , I . Kärntnerring 8.
„ Meyer ’s Witwe , I . Cursalon.
„ Pfob , I . Graben 29.
„ Pucher , I . Kohlmarkt 10.
„ Schnitzar , I . Franzensring 24.
„ Stierböck , II . Praterstrasse 6.
„ Zum Reichsrath , I . Reichsrathsstrasse 11.

Wiener Arcaden -Café , I . Reichsrathsstrasse 31.

Taverns.

Eszterhazy -Keller (cave of the prince ), I . Haarhof.
open from 11—1 o’clock , and from 5—6 o’clock.

The Continental - Bodega - Company , I . Kolowrat-
ring 14.

St . Stefan -Kellerei , I . Stefansplatz 2.
Vater , I . Blumenstockgasse 5.

Merchants of comestibles.
Pietschmann (Drei Läufer ), I . Kohlmarkt 26.
Ed . Sacher , I . Augustinerstrasse 4.



22 Pastry-cooks. — Telegraphs.

F. Sacher, I . Weihburggasse 4.
Stiebitz &Comp.(Schwarzes Kameel), I . Bognerg. 5.
Toraasoni, I . Wollzeile 12.

Pastry-cooks.
Demel, I. Michaelerplatz 3.
Ehrlich, I. Rothenthurmstrasse 22.
Gerstner, I . Kärntnerstrasse 10.
Gradl, I . Bognergasse 11.
Luxemburg, II . Praterstrasse Ö4.
Schelle, I . Kärntnerstrasse 53.
Schelle, I . Neuer Markt 5.

Communications.
Telegraphs of the State.

Stations:
I . Börseplatz 1 (central stat .), Fleischmarkt 19,

ifabsburgergasse 9, Kärntnerring 3, Lands-
krongasse 1, Seilerstätte 22.

II . Taborstrasse 27.
III . Hauptstrasse 65.
IV. Neumanngasse 3.
VI. Magdalenenstrasse 67.

VII. Siebensterngasse 13, Zieglergasse 8.
VIII . Maria Treugasse 4.

Tariff of dispatches.
fl. kr.

Local telegraphic news, for 10 words . . . — 22
In the interior of the monarchy, for 10 words — 44
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